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Grants for the promotion of South Asian literature in translation

Application Form
English PEN does not accept submissions via email and is only able to receive applications via the dedicated form on our website. Please visit https://www.englishpen.org/translation to apply.

Information
About English PEN’s grants for South Asian literature in translation

English PEN has partnered with the South Asian Literature in Translation project (SALT) to deliver grants in support of South Asian literature in translation into English. The partnership involves three grants:

· PEN Translates x SALT – a dedicated strand of English PEN’s grant for publishers, supporting the translation costs of new full-length translations into English. (Open for submissions biannually.)
· PEN Presents x SALT – a dedicated strand of English PEN’s samples grant, supporting the creation of new sample translations into English. (Open for submissions annually.)
· Promotional grants for South Asian literature in translation – a discrete grant for publishers, festivals, bookshops and other event programmers, administrated for the SALT project by English PEN. (Open for submissions biannually.)

About the promotional grants

The promotional grants support the public-facing promotion of new translations into English:

· for activity anywhere outside South Asia[footnoteRef:1]; and [1:  The SALT project works in Bangladesh, Bhutan, India, Maldives, Nepal, Pakistan and Sri Lanka. For the purposed of the grant, this is what we mean by South Asia.] 

· for activity promoting works originally published in any official or unofficial language of South Asia, whose authors are citizens of a South Asian country, resident in South Asia, or of South Asian heritage.

There is no maximum amount for which an applicant can apply. However, there is a limited total funding pot available, and applications for lower grant amounts will therefore be more likely to be fundable. The programme aims to fund well-considered, cost-effective and strategically designed sets of activity; higher-cost initiatives should therefore demonstrate significant reach, impact and efficiency in return for financial outlay (for example, through multi-event projects and partnerships).

Eligible activity for the grants includes:

· tours, individual events, book launches, and other public-facing involving authors and/or translators of new South Asian literature in translation into English;
· online events, podcasts, and other digital promotional activities involving authors and/or translators of new South Asian literature in translation into English;
· activity promoting work (or the authors and translators of work) published in English translation in the territory of activity within the previous 18 months from the date of the submission window opening (the work primarily being promoted must meet this criterion, however activities can in addition and secondarily promote other works of South Asian literature in translation where relevant);
· activity that will:
· take place across a maximum of 3 months;
· will begin no earlier than 3 months of the date of the submission window closing;
· will begin no later than 12 months of the date of the submission window closing.

Eligible costs include:

· travel and accommodation costs (and associated costs e.g. visas) – please note, applicants can only apply for the cost of a standard economy fare for air travel;
· subsistence costs;
· production costs (including technical and AV production costs);
· interpretation costs;
· access costs;
· directly incurred staff costs.

Costs not eligible for the grants include:

· commissioning costs;
· publication-related costs (rights, translation, production, etc.);
· paid advertisements.

Submissions can be made by:

· publishers;
· event organisers/ programmers;
· venues.

Submissions cannot be made by:

· authors of work/s being promoted;
· translators of the work/s being promoted.


About the process

Applicants can submit one proposal per submission window. Submissions must be made via the relevant portal on the English PEN website, with this document completed and attached.

If your application does not contain the required information, in the correct format, we will be unable to accept it. If you have any further queries and still need advice about your application then please contact Nadia Saeed nadia@englishpen.org.

The works being promoted may be in the form of fiction, non-fiction or poetry, including children’s literature, YA and graphic novels. Theatre productions are not eligible.

There are two submission periods each year, the first in April–May and the second in October–November. 

Submissions will be considered by English PEN’s SALT grants Selection Panel – an independent group of experts drawn from across the literary sector. They will assess your application against three assessment criteria:

· Quality of the activities (40% weighting)

The grant aims to support outstanding promotional activity that raises the visibility of outstanding literature.


· Strength of the project plan (30% weighting)

The grant aims to support activity accompanied by a strong, detailed and tailored delivery plan, with clear target audiences for the activity identified, and a robust and realistic budget outlined.

· Contribution to Anglophone bibliodiversity (30% weighting)

The grant supports activities that contribute to, or enhance, bibliodiversity in the Anglophone. The programme is committed to championing underrepresented works and voices. We recognise that translations from all languages of South Asia and all South Asian contexts are underrepresented in Anglophone translation publishing; we encourage you to consider all the ways in which a project contributes to bibliodiversity, and the Selection Panel assess this criterion in an accordingly intersectional way. You can read our ‘What do we mean by bibliodiversity?’ FAQ here.


Conditions of award
The grants are to be used solely for the activities detailed in the application. 

The following must be fulfilled as part of the agreement:

1. Acknowledgement of the SALT programme to be incorporated in the activity supported by the grant.

2. The activities must begin within 12 months of the date of the submission window closing.

3. The activities must be complete within 3 months of beginning.

4. Applicants will not ‘double fund’ the supported activity.


Application form

1. Applicant details:
	a) Main applicant (organisation/ entity) name:
	

	                                  b)  Contact name: 
Position: 
	

	                                        c) Telephone:
                                                 Email:
	

	                                             d) Address:
City:
Country:
	

	e) Please provide a short description of your organisation your work:
Max 200 words: 
	

	f) Please list any other partners (e.g., organisations, venues, publishers, etc.) involved in the activity:
	

	g) Please provide very short descriptions of each partner (where applicable):
Max 100 words per partner:
	






2.  WORK/S BEING SUPPORTED THROUGH THE ACTIVITY: 
	Work 1:
	

	a) Title (in English):
	

	b) Author’s name:
	

	c) Author’s nationality or country of residence:
	



Please note, to be eligible for the grant, the author of the work must be either:
· a citizen of a country in South Asia; or
· resident in South Asia; or
· of South Asian heritage; or
· a stateless person originally published in South Asia.


	c) Translator’s name
	

	d) Publisher of English translation:
	

	f) Original language:
	



Please note, to be eligible for the grant, the work must originally have been published in an official or unofficial language of South Asia.

	e) Brief description of the work:
Max. 200 words:
	



	Work 2 [if applicable]:
	PLEASE COPY AND PASTE THIS TABLE AND COMPLETE FOR EACH WORK BEING PROMOTED

	a) Title (in English):
	

	b) Author’s name:
	

	c) Author’s nationality or country of residence:
	



Please note, to be eligible for the grant, the author of the work must be either:
· a citizen of a country in South Asia; or
· resident in South Asia; or
· of South Asian heritage; or
· a stateless person originally published in South Asia.


	c) Translator’s name
	

	d) Publisher of English translation:
	

	f) Original language:
	



Please note, to be eligible for the grant, the work must originally have been published in an official or unofficial language of South Asia.

	e) Brief description of the work:
Max. 200 words:
	



3. DESCRIPTION OF THE ACTIVITIES:

	a) Short project summary:
Please provide a short description of the activities you plan to undertake and for which you are seeking support through this grant.
Max. 200 words
	

	b) Project timeline:
Please provide the relevant dates and actions for the delivery of the activity. 
	








	b) Project rationale:
Why have you decided to deliver this activity? Why are you delivering it in this way?
Max 300 words:                    
	




	c) Full project outline:
Please describe in detail the activities that will be undertaken – including format, scale, location, theme, content, participants, etc. 




	

	d) Audiences and reach:
Please describe the (specific) target audiences for the activity, and how they will be reached/ engaged. Please detail the scope of this reach.

	

	e) Outcomes and aims:
Please describe what you are aiming to achieve through these activities – what would success look like? What are the intended outcomes and impacts?
	



4. BIBLIOIVERSITY:
	a) Please indicate how this project contributes to diversity in the Anglophone literary landscape:
Max. 300 words
	





You can read our ‘What do we mean by “bibliodiversity”?’ FAQ here.



7. BUDGET:
Please use this table to detail the budget for the planned activity. Please provide detail on the rates/ calculations of costs, and provide all figures in GBP £. Please add as many rows as is required for clarity.
	Forecast income streams:
	Item costs
	Notes and justifications

	Box office
	 
	

	Other income (specify)
	 
	

	Other income (specify)
	
	

	Other income (specify)
	
	

	Grants – excluding this application (specify):
	 
	

	Total income forecast
	£ 
	

	Forecast income streams:
	Item costs
	Notes and justifications

	Travel
	 
	

	Accommodation
	 
	

	Subsistence
	 
	

	Production
	 
	

	Staff costs
	 
	

	Other costs (specify)
	 
	

	Other costs (specify)
	 
	

	Total costs forecast
	£ 
	

	Forecast net surplus/(deficit)
	£ 
	




Data Protection and freedom of information 
We follow the Data Protection Act 1988 and the Freedom of Information Act 2000. Our data protection policy can be read online. 

In signing this document the applicant declares that all information provided is accurate and correct. E-signatures will be accepted.
Applicant’s Name:					
Signature:


Date:
English PEN does not accept submissions via email, and is only able to receive applications via the dedicated form on our website. Please visit https://www.englishpen.org/translation/ to apply.

The deadline for applications is 30 November for the Oct/Nov submission window and 31 May for the Apr/May submission window
Please address any questions about eligibility to Nadia Saeed: nadia@englishpen.org
Please keep a copy of your application for your records
Applications should be uploaded with supporting documents to the submission portal on the English PEN website.


image1.jpeg




image2.jpeg




